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Повестка дня
Женщины и мир и безопасность

Участие женщин в процессах обеспечения международного мира и 
безопасности: от теории к практике

Доклад Генерального секретаря о женщинах и мире и безопасности 
(S/2023/725)

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Бразилии при Организации Объединенных Наций от 3 октября 2023 года 
на имя Генерального секретаря (S/2023/733)
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Заседание возобновляется в 16 ч 30 мин.

Председатель (говорит по-английски): Пре-
жде чем начать, я хотел бы напомнить всем орато-
рам о необходимости ограничивать продолжитель-
ность своих выступлений четырьмя минутами, с 
тем чтобы Совет Безопасности мог оперативно за-
вершить свою работу.

По истечении четырех минут на ободке ми-
крофона начнет мигать световой сигнал, указываю-
щий на необходимость завершить выступление.

Слово предоставляется представителю 
Бельгии.

Г-н Де Масалк (Бельгия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне подчер-
кнуть, что Бельгия полностью поддерживает за-
явления Европейского союза и Группы друзей по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Как Генеральный секретарь отметил в своем 
докладе S/2023/725, спустя более чем два десятиле-
тия с момента начала осуществления повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности все-
стороннее, равноправное и конструктивное участие 
женщин в строительстве и сохранении мира уже 
должно стать нормой, а не второстепенной задачей. 
К сожалению, прогресс в этой области медленный, 
неравномерный и недостаточный, и требуются бо-
лее конкретные действия.

Позвольте мне в этой связи более подробно 
остановиться на трех моментах.

Во-первых, Бельгия полностью согласна с 
тем, что равноправное участие женщин в процес-
се принятия решений и реализация прав человека 
женщин и девочек связаны между собой и дополня-
ют друг друга. Расширение экономических возмож-
ностей женщин, равный доступ к качественному 
образованию, защита сексуального и репродуктив-
ного здоровья и реализация соответствующих прав, 
борьба с негативными стереотипами и многие дру-
гие конкретные меры и действия необходимы для 
устранения всех структурных препятствий, меша-
ющих участию женщин в общественной жизни и 
принятии решений. И наоборот, для достижения 
устойчивых решений для всех женщины должны 
играть важнейшую роль в принятии решений по 
вопросам мира и урегулирования конфликтов.

На фоне глобального роста женоненавистни-
чества и антигендерных движений Бельгия призы-
вает все стороны укреплять сотрудничество в деле 
обеспечения гендерного равенства как в условиях 
мира, так и в условиях конфликта, поскольку оно 
лежит в основе повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности и является необходимым 
условием ее реализации.

Во-вторых, повсеместно в условиях конфлик-
та продолжаются нападения на правозащитниц и 
репрессии в их отношении, а женщины-журнали-
сты, женщины-миротворцы и женщины-лидеры как 
в условиях конфликта, так и в условиях мира стал-
киваются с преследованиями, угрозами, ненавист-
нической риторикой и дезинформацией. Масштабы, 
формы, характер и последствия гендерного насилия 
в отношении правозащитниц и женщин-лидеров и в 
Интернете, и в реальной жизни указывают на не-
обходимость принятия более последовательных и 
продуманных мер. В этой связи Бельгия привет-
ствует расширение поддержки правозащитниц со 
стороны миротворческих и специальных полити-
ческих миссий Организации Объединенных Наций 
и призывает к более активному взаимодействию с 
женщинами-лидерами для усиления их влияния и 
повышения уровня их безопасности.

Наконец, наша страна с сожалением отмечает 
дефицит инвестиций и финансовых средств, пре-
пятствующий реализации повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, а также отсут-
ствие прогресса в финансировании занимающихся 
защитой прав женщин и возглавляемых женщина-
ми местных организаций. Они являются движущей 
силой реализации повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, играют важнейшую 
роль в укреплении устойчивого мира и заслужи-
вают всяческого признания и поддержки, поэтому 
Бельгия с гордостью поддерживает Женский фонд 
мира и гуманитарной деятельности и призывает 
другие страны делать то же самое.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Турции.

Г-жа Гювен (Турция) (говорит по-английски): 
Благодарю председательствующую в Совете деле-
гацию Бразилии за организацию этих важных пре-
ний по случаю празднования годовщины принятия 
резолюции 1325 (2000). Принятие этой резолюции 
стало важной вехой не только в деле привлечения 
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внимания к участию женщин в обеспечении меж-
дународного мира и безопасности, но и в решении 
проблемы непропорционального воздействия во-
оруженных конфликтов на женщин.

Реализация повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности позволила углубить 
понимание асимметричного воздействия кон-
фликтов на женщин, однако женщины и девочки 
в различных частях мира продолжают испыты-
вать огромные страдания в результате обострения 
конфликтов.

Ситуация на Ближнем Востоке, которая рас-
сматривалась Советом Безопасности на этой неде-
ле, а также ситуация на Украине, в Афганистане, 
Судане и других регионах свидетельствует о том, 
насколько легко можно свести на нет половину ре-
зультатов, достигнутых в рамках повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Рост 
масштабов гуманитарных последствий в секторе 
Газа сильно сказывается на женщинах и девоч-
ках. Тысячи женщин погибли, овдовели или ста-
ли вынужденными переселенцами. Беременные 
женщины в Газе не имеют доступа к безопасным 
больницам.

Выражаем глубокую обеспокоенность в свя-
зи с тем, что в условиях вооруженных конфликтов 
сексуальное насилие, являющееся ужасающим по-
сягательством на человеческое достоинство, стало 
обычной практикой. И слишком часто женщины не 
имеют возможности участвовать в усилиях по пре-
дотвращению и разрешению конфликтов.

Я хотела бы изложить наши приоритетные 
задачи.

Прежде всего стоит отметить, что для обе-
спечения успешной реализации повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности нам 
необходимо устранить основные факторы неравен-
ства и защитить права человека женщин и девочек. 
Нам также необходимо активизировать глобальные 
меры реагирования на ужасные акты, совершаемые 
в отношении женщин и девочек в конфликтных си-
туациях. Мы должны способствовать соблюдению 
норм международного гуманитарного права при 
любых обстоятельствах. Более того, мы должны 
обеспечить полноценное, значимое и активное уча-
стие женщин в предотвращении и урегулировании 
конфликтов. С удовлетворением отмечаем, что во-

прос об участии женщин в миростроительстве и 
поддержании мира будет занимать центральное ме-
сто в Новой повестке дня для мира.

Наконец, не менее важно обеспечить учет 
гендерных аспектов при подготовке сотрудников 
служб безопасности как на национальном, так и на 
международном уровнях.

Турция активно способствует выполнению 
резолюции 1325 (2000) на международных площад-
ках, включая Организацию Объединенных Наций, 
Организацию по безопасности и сотрудничеству в 
Европе и НАТО. Турция вносит свой вклад в разра-
ботку политики НАТО в контексте повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Мы продолжаем организовывать программы 
подготовки с учетом гендерной проблематики для 
сотрудников служб безопасности, развернутых на 
национальном уровне, а также для сотрудников 
миссии НАТО в Ираке, Сил для Косово и других 
миссий по поддержанию мира. Выступаем за за-
щиту и расширение прав и возможностей женщин 
и девочек в конфликтных и постконфликтных 
ситуациях.

Являясь страной, принимающей на своей 
территории наибольшее число беженцев, Турция 
продолжает прилагать все возможные усилия для 
поддержки женщин и девочек, бежавших из Сирии. 
Искренне надеемся на то, что наши усилия позво-
лят сирийским женщинам принять участие в пост-
конфликтном восстановлении Сирии.

В заключение я хотела бы выразить призна-
тельность женщинам-миротворцам по всему миру 
за их службу. Наша страна намерена и далее под-
держивать повестку дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Германии.

Г-н Цанайзен (Германия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить Бразилию за организацию этих важных от-
крытых прений и, конечно, выразить признатель-
ность докладчикам за их сообщения.

Германия присоединяется к заявлениям, сде-
ланным от имени Европейского союза и Группы 
друзей по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, а также к заявлению, с которым выступит 
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представитель Чили от имени Группы «Ориенти-
рованная на интересы женщин внешняя политика 
плюс».

Прежде всего позвольте мне кратко остано-
виться на нынешнем кризисе на Ближнем Восто-
ке. Наши мысли обращены ко всем тем, кто стал 
жертвой или получил физические или психологи-
ческие травмы в результате террористических атак 
на Израиль. Наши мысли также обращены к тем, 
кто страдает от нынешнего гуманитарного кризиса 
в секторе Газа. Происходящие события в очеред-
ной раз сильнее всего сказываются на женщинах 
и детях, что подтверждает важность сегодняшней 
дискуссии.

Спустя 23 года после принятия резолюции 
1325 (2000) нет никакой необходимости объяснять, 
почему женщины должны участвовать в мирных 
процессах на равноправной основе. Факты налицо: 
мирные процессы, осуществляемые без надлежа-
щей представленности женщин и маргинализиро-
ванных групп населения, с большей вероятностью 
потерпят неудачу. Поэтому в интересах каждого 
человека окончательно устранить препятствия для 
полноценного, равноправного, значимого и без-
опасного участия женщин и девочек в миротворче-
стве, миростроительстве и поддержании мира.

Вместе с тем доклад Генерального секрета-
ря по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
(S/2023/725) рисует мрачную картину нынешнего 
положения дел в области реализации повестки дня 
по вопросам женщин и мира и безопасности. Один 
факт говорит сам за себя: из 18 заключенных в 2022 
году мирных соглашений только одно было подпи-
сано представителем женской организации. Счи-
таю, что сейчас нам необходимы коренные измене-
ния. Как указано в Новой повестке дня для мира, 
мы должны предпринимать конкретные действия, 
чтобы оспаривать и преобразовывать гендерные 
нормы, системы ценностей и институциональные 
структуры, которые закрепляют маргинализацию.

Достижение большей инклюзивности — одна 
из основ нашей феминистской внешней политики. 
Германия стремится изменить ситуацию как коли-
чественно, так и качественно. Необходимо не толь-
ко обеспечить, чтобы в рамках мирных процессов 
учитывались потребности женщин и маргинализи-

рованных групп, но и чтобы женщины принимали 
участие во всех этапах мирных процессов, в том 
числе в принятии решений.

Германия остается убежденным сторонни-
ком повестки дня по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности. Только вчера вечером мы пообещали 
выделить еще 10 млн долл. США в бюджет Женско-
го фонда мира и гуманитарной деятельности, круп-
нейшим донором которого мы уже являемся.

В мае Германия выступила одним из органи-
заторов Глобального женского форума по вопросам 
мира и гуманитарной деятельности, на котором 90 
представителей гражданского общества из 29 стран 
совместно приняли Берлинскую декларацию, со-
держащую конкретные рекомендации по усилению 
влияния и потенциала женщин в вопросах мира и 
гуманитарной деятельности.

Кроме того, на протяжении многих лет Гер-
мания оказывает поддержку региональным жен-
ским сетям, таким как Африканская сеть женщин-
лидеров и Женская сеть «Единство» («Unidas»).

Совету Безопасности необходимо обеспечить 
привлечение к ответственности за преступления, 
направленные непосредственно против женщин 
и детей. В резолюции 2467 (2019) Совет обязался 
принимать более решительные меры по борьбе с 
сексуальным насилием в условиях конфликта. При-
зываем Совет активизировать свою деятельность в 
этой связи.

В заключение следует отметить, что повест-
ка дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти остается для Германии одним из приоритетов 
в Организации Объединенных Наций. Совет может 
рассчитывать на неизменную поддержку Германии 
в ее осуществлении.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Сьерра-Леоне.

Г-н Соуа (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Сьерра-Леоне приветствует проведение 
сегодняшних открытых прений по повестке дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности на 
тему «Участие женщин в процессах обеспечения 
международного мира и безопасности: от теории к 
практике». Мы также благодарим Генерального се-
кретаря и других докладчиков за содержательные 
выступления по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности и конкретный призыв к более активным 
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согласованным глобальным усилиям, направлен-
ным на эффективное выполнение соответствующих 
обязательств.

Сьерра-Леоне принимает к сведению доклад 
Генерального секретаря (S/2023/725), в котором 
содержится обновленная информация о ходе осу-
ществления этой повестки дня за прошедший год 
и подчеркивается необходимость для всех заинте-
ресованных сторон активизировать усилия, с тем 
чтобы добиться кардинальных изменений в плане 
значимого участия женщин в миротворчестве, ми-
ростроительстве и поддержании мира.

Осуществление повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности является для пра-
вительства Сьерра-Леоне настоятельной необходи-
мостью и одной из приоритетных задач, поскольку 
в скором времени мы приступим к работе в качестве 
избранного члена Совета Безопасности в период 
2024-2025 годов. Такая позиция основана на нашем 
опыте, поскольку женщины в Сьерра-Леоне сыгра-
ли огромную роль в усилиях, которые привели к 
установлению мира в Сьерра-Леоне по окончании 
десятилетнего гражданского конфликта. Женщины 
по-прежнему играют ключевую роль в восстанов-
лении страны после гражданской войны, которая 
закончилась 20 лет назад.

Сьерра-Леоне считает, что конфликты, где бы 
они ни происходили, продолжают негативно ска-
зываться на жизни и средствах к существованию 
женщин и девочек. Поэтому участие женщин в дея-
тельности по миротворчеству и миростроительству 
представляется необходимым. В нашей стране, с 
учетом опыта влияния женщин на мирные процес-
сы во всем мире, женщины-миротворцы в Сьерра-
Леоне, представляющие все экономические и со-
циальные структуры, объединились с одной целью 
— достичь прочного мира. Женщины Сьерра-Леоне 
создали Женский форум, который занял одну из 
наиболее активных позиций в пользу возвращения 
к гражданскому правлению и проведения демокра-
тических выборов в Сьерра-Леоне.

Женское движение, в состав которого входило 
Движение женщин Сьерра-Леоне за мир, присоеди-
нилось к Женскому форуму в достижении главной 
цели — восстановления мира в Сьерра-Леоне. На-
чиная с участия в национальных консультативных 
конференциях 1996 года, известных как Бинтума-
ни-1 и Бинтумани-2, и заканчивая демонстрациями 

в поддержку мира, женщины Сьерра-Леоне упорно 
боролись за установление мира в этой стране, осу-
ществляя один мирный процесс за другим.

Благодаря участию женщин мирное урегули-
рование путем переговоров стало приемлемой аль-
тернативой, дающей возможность как правитель-
ству, так и воюющим сторонам сменить привычный 
курс, не теряя лицо. Как и женщины-посредники и 
миротворцы по всему миру, они работали не по-
кладая рук, даже не получая при этом практически 
никакой поддержки, признания или благодарности.

Коллективные действия женского движения, 
возникшего в ходе гражданской войны в Сьерра-Ле-
оне, включали в себя обращение к правительству и 
воюющим сторонам с призывом к миру. Они сфор-
мировали повестку дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности еще до того, как в Совете Безо-
пасности ей было дано название. Этот форум в зна-
чительной степени способствовал началу публич-
ной дискуссии по спорным вопросам и выражению 
политически беспристрастной женской позиции в 
рамках мирного процесса.

Такой подход с учетом гендерной пробле-
матики в данном контексте, в ходе политических 
преобразований, оказал значительное влияние на 
механизмы правосудия переходного периода. Это 
привело к тому, что в рамках процесса установле-
ния истины и примирения глава государства при-
нес извинения женщинам, ставшим жертвами про-
должавшейся в течение десяти лет гражданской 
войны. Эти извинения со стороны Сьерра-Леоне 
стали значимым символическим шагом в качестве 
важнейшего акта возмещения ущерба путем при-
знания вреда, нанесенного женщинам Сьерра-Лео-
не. Специальный суд по Сьерра-Леоне также уделя-
ет особое внимание вопросам сексуального и ген-
дерного насилия, что отчасти объясняется учетом 
гендерной проблематики в рамках мирного про-
цесса, укрепляя взаимосвязь мира и правосудия. 
Специальный суд по Сьерра-Леоне стал, по сути, 
первым международным уголовным судом, при-
знавшим новое преступление против человечности 
— принуждение к браку — в качестве еще одного 
бесчеловечного деяния.

Голос, который женщины Сьерра-Леоне 
вновь обрели в ходе мирных процессов, продол-
жает звучать и на постконфликтном этапе благо-
даря деятельности в области миростроительства, 
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демократическому управлению и стремлению к 
устойчивому развитию. На собственном опыте убе-
дившись в важности значимого участия женщин в 
мирных процессах, мы осознали, что инвестиции 
в участие женщин в мирном урегулировании кон-
фликтов имеют решающее значение для поддер-
жания мира и безопасности во всем мире. Поэто-
му Сьерра-Леоне продемонстрировала очевидное 
стремление устранить факторы, препятствующие 
развертыванию женщин в составе миротворческих 
миссий. Налицо наше добросовестное стремле-
ние подготовить больше женщин и обеспечить их 
значимое участие в работе служб безопасности. 
Значительный прогресс достигнут в привлечении 
женщин в вооруженные силы, сформированы спе-
циальные подразделения полиции, занимающиеся 
гендерными вопросами. С принятием в Сьерра-Ле-
оне закона о гендерном равенстве и расширении 
прав и возможностей женщин мы закрепили наше 
стремление ускорить темпы обеспечения полноцен-
ного, равноправного и значимого участия женщин 
на всех уровнях и во всех процессах управления, в 
том числе в вопросах международного мира и без-
опасности, встав тем самым на самый надежный 
путь к стабильности и процветанию.

Сьерра-Леоне по-прежнему твердо приверже-
на осуществлению повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, поскольку считает 
это частью своего вклада в деятельность междуна-
родного сообщества. Как известно, Сьерра-Леоне 
представила Африканскому союзу сводный доклад 
о ресурсах, выделяемых на осуществление повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, и этот доклад в настоящее время использу-
ется в качестве образца для других стран, особенно 
на уровне субрегиона Экономического сообщества 
западноафриканских государств, с учетом опыта, 
полученного в результате обмена информацией по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Сьер-
ра-Леоне является членом исполнительного совета 
Договора о женщинах, мире и безопасности и гума-
нитарной деятельности и в качестве члена Совета 
Безопасности также подпишет заявление об общих 
обязательствах по продвижению повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности.

В рамках Организации Объединенных Наций 
мы хотим совместно с Организацией Объединен-
ных Наций работать над продвижением гендерного 
равенства и повестки дня по вопросу о женщинах 

и мире и безопасности, используя различные под-
ходы, в том числе путем развития управленческого 
и руководящего потенциала и повышения подот-
четности, в частности в том, что качается осущест-
вления мандата по учету проблематики женщин и 
мира и безопасности в рамках миротворческих опе-
раций Организации Объединенных Наций, а также 
дальнейшего укрепления систем и механизмов мо-
ниторинга прогресса и подготовки аналитических 
докладов о прогрессе, основанных на фактических 
данных. Мы также высоко оцениваем укрепление 
потенциала и расширение знаний всего персонала, 
гражданского, полицейского и военного, для по-
вышения способности миротворческих операций 
реагировать на гендерные факторы, а также укре-
пление взаимодействия и партнерских отношений 
миротворцев с другими структурами и партнерами 
Организации Объединенных Наций — внутрен-
ними и внешними, в Центральных учреждениях и 
миссиях — для достижения гендерного равенства и 
других результатов, связанных с повесткой дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности.

В заключение позвольте мне дать несколько 
конкретных рекомендаций в соответствии с вопро-
сами, содержащимися в концептуальной записке 
(S/2023/733, приложение) к этим прениям.

Во-первых, мы призываем Организацию 
Объединенных Наций сотрудничать с региональ-
ными организациями для предоставления на транс-
парентной основе в режиме реального времени 
информации о степени участия женщин в мирных 
переговорах и посреднических процессах.

Во-вторых, мы рекомендуем Неофициальной 
группе экспертов по женщинам и миру и безопасно-
сти рассмотреть возможность проведения поездок 
на места для наблюдения за положением женщин и 
девочек в течение нескольких месяцев или лет после 
вывода контингентов крупных операций Организа-
ции Объединенных Наций в пользу мира. Кроме 
того, Неофициальная группа экспертов может сы-
грать решающую роль в оценке Советом Безопасно-
сти положения женщин и девочек, а также гендер-
ных проблем на местах, предоставляя экспертные 
заключения, способствуя обмену информацией и 
более полному пониманию гендерной динамики в 
конфликтных и постконфликтных ситуациях. Мы 
уверены, что это будет способствовать прояснению 
тенденций в области соблюдения прав женщин и 
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гендерного равенства в условиях переходного пери-
ода, что крайне необходимо в это непредсказуемое 
и неопределенное время.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
представляется представителю Чили.

Г-жа Нарваес Охеда (Чили) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Груп-
пы «Ориентированная на интересы женщин внеш-
няя политика плюс», в которую входят Албания, 
Аргентина, Бельгия, Канада, Колумбия, Коста-Ри-
ка, Франция, Германия, Израиль, Либерия, Люк-
сембург, Мексика, Монголия, Руанда, Испания, Ко-
ролевство Нидерландов, Тунис и моя страна, Чили.

Мы воздаем должное Бразилии за организа-
цию этих прений.

Учитывая, что сегодня мы обсуждаем вопро-
сы практической реализации повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, а также 
недостатки этой повестки дня, и вдохновляясь на-
стойчивым стремлением Берты Лутц добиться вне-
сения положений о гендерном равенстве в Устав 
Организации Объединенных Наций и бороться за 
гендерное равенство в других сферах, мы хоте-
ли бы поделиться тем, как феминистские подходы 
могут способствовать повышению устойчивости 
этой повестки дня, реализации ее в долгосрочной 
перспективе и обеспечению ее эффективности. Как 
объяснить тот факт, что сейчас, когда в нашем рас-
поряжении имеются Римский статут, Конвенция о 
ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин, повестка дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности и различные нормы между-
народного гуманитарного права и международного 
права прав человека, положение женщин и девочек 
в условиях конфликта последовательно ухудшается 
с каждым годом? В докладе Генерального секрета-
ря (S/2023/725) недвусмысленно подчеркивается, 
что все больше субъектов на национальном и реги-
ональном уровнях принимают на себя обязатель-
ства в отношении повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, что свидетельствует 
об устойчивой поддержке нормативной базы этой 
повестки в течение двух десятилетий. Таким обра-
зом, мы знаем, что проблема не в отсутствии общих 
принципов или руководящих указаний.

Проблема заключается в обеспечении ее ре-
ализации на местах. Именно поэтому нам необхо-
димо оценить масштаб нашей политической воли и 

методы ее реализации, чтобы взглянуть на пробле-
му по-другому. Мы должны задаваться вопросом о 
том, что еще мы можем сделать или как мы можем 
действовать по-другому, чтобы полноценное, рав-
ноправное и значимое участие женщин, девушек 
и девочек во всем их многообразии и искоренение 
всех форм насилия и дискриминации, включая мно-
жественные и пересекающиеся формы дискримина-
ции, стали реальностью на местах. Как сделать так, 
чтобы равноправное, непосредственное и значимое 
участие женщин в официальных или осуществля-
емых на высоком уровне мирных и политических 
процессах стало стандартом для процессов урегу-
лирования конфликтов, поддержания мира и ми-
ростроительства? Каким образом мы можем обе-
спечить учет различных мнений, включая мнения 
молодежи и ЛГБТИ людей?

По мнению нашей Группы, отправной точ-
кой должно стать устранение коренных причин не-
равенства в структурах и отношениях власти, ко-
торые порождают циклы насилия, затягивающие 
и усугубляющие конфликты. Одно лишь военное 
вмешательство без восстановления социальной 
структуры на низовом уровне мало что даст для 
долгосрочного решения проблем женщин и, как 
следствие, проблем общества в целом. Мы должны 
понимать мир не как просто отсутствие насилия и 
войн, а как систему, в основе которой лежит меж-
дисциплинарный анализ патриархальных устоев, 
гендерных стереотипов и негативных социальных 
норм, а также последствий неравенства в отноше-
ниях власти как коренных причин конфликтов.

С озабоченностью отмечаем зафиксирован-
ные случаи репрессий в отношении женщин и де-
вочек, правозащитниц и организаций гражданско-
го общества за взаимодействие с Организацией 
Объединенных Наций. Мы благодарим и почитаем 
женщин-правозащитниц, которые смело высту-
пают в Совете и других структурах Организации 
Объединенных Наций и борются за права женщин 
на местах. Нас ужасает, что в прошедшем году со-
храняла свою актуальность проблема нарушения 
прав человека женщин сторонами конфликта, что 
выражалось в различных видах сексуального наси-
лия в условиях конфликта, включая изнасилование, 
угрозу изнасилования, сексуальное рабство, при-
нудительные браки или преследование по признаку 
пола. Мы самым решительным образом осуждаем 
использование сексуального насилия в качестве 
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тактики ведения войны. Вместе с тем мы должны 
помнить, что женщины являются мощной движу-
щей силой перемен и строителями мира. Поэтому 
настоятельно необходимо повышать ответствен-
ность местных субъектов за реализацию повестки 
дня по вопросам женщин, мира и безопасности и 
расширять возможности гражданского общества, 
предоставляя ему инструменты для повышения 
устойчивости, в том числе необходимые для этого 
адекватные и гибкие финансовые ресурсы. Давайте 
обеспечим, чтобы повестка дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности оставалась основой 
для защиты и расширения прав и возможностей 
женщин, и следовательно откажемся от порожда-
ющих зависимость подходов, которые лишают их 
самостоятельности. В связи с этим мы хотели бы 
задать следующие вопросы в рамках феминистско-
го анализа.

В рамках нашего подхода к решению вопро-
сов о женщинах и мире и безопасности достаточ-
но ли активно мы взаимодействуем с гражданским 
обществом и партнерами на местах и создаем ме-
ханизмы принятия решений по принципу «снизу 
вверх», чтобы потребности женщин и девочек на 
местах занимали центральное место в нашей поли-
тике? Достаточно ли активно мы занимаемся нара-
щиванием потенциала в наших собственных рядах 
для обеспечения того, чтобы принципы, изложен-
ные в повестке дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, надлежащим образом интегриро-
вались директивными органами в качестве основ-
ной стратегии предотвращения и урегулирования 
конфликтов? Кроме того, нельзя забывать, что мы 
несем ответственность перед женщинами всего 
мира, которые надеются на то, что Совет сможет 
по крайней мере защитить их от бедствий войны. 
Нам следует задуматься о том, насколько Совет в 
настоящее время справляется с этой обязанностью. 
Как мы можем гарантировать наличие ресурсов для 
обеспечения доступа к правосудию, включая мест-
ные механизмы отчетности? Внедряем ли мы под-
ходы к реагированию на связанное с конфликтом 
насилие, особенно на сексуальное насилие в усло-
виях конфликта, которые были бы ориентированы 
на защиту интересов пострадавших и учитывали 
пережитые ими травмы? Боремся ли мы с безнака-
занностью, в том числе с помощью международного 
уголовного судопроизводства, для усиления защи-
ты женщин в странах, затронутых конфликтами?

Наконец, мы отмечаем, что, хотя в 2022 году 
военные расходы в мире достигли историческо-
го максимума в 2,24 трлн долл. США, в докладе 
Генерального секретаря отмечается отсутствие 
существенного прогресса в увеличении финанси-
рования женских организаций, включая низовые 
и феминистские организации, или доли женщин, 
участвующих в мирных переговорах. Можем ли мы 
обеспечить более справедливое распределение та-
ких расходов? Феминистский подход, который бро-
сает вызов сложившимся структурам и процессам 
и стремится к их трансформации, может указать 
нам путь и, соответственно, должен стать нашим 
ориентиром.

Теперь я выскажу несколько соображений в 
своем национальном качестве.

(говорит по-испански)

Мы благодарим Бразилию за организацию 
этих открытых прений, а также Генерального се-
кретаря и докладчиков за их выступления и предо-
ставленную информацию о ситуации.

Мы хотели бы напомнить, что, когда речь идет 
о миротворчестве, миростроительстве и поддержа-
нии мира, любые решения по вопросам мира, не 
учитывающие голоса, реалии и права женщин, яв-
ляются неустойчивыми. Вовлечение женщин в эти 
процессы позволяет пролить свет на потребности, 
которые ранее не выявлялись. Кроме того, эти ген-
дерные положения оказывают огромное влияние на 
благополучие женщин, проживающих в конфликт-
ных и постконфликтных зонах. Их полноценному, 
равноправному и значимому участию по-прежнему 
препятствуют серьезные институциональные огра-
ничения, связанные с гендерной дискриминацией.

Поэтому от государств — и в первую очередь 
от Совета — требуется активная поддержка органи-
заций гражданского общества, которые являются 
отправной точкой для вовлечения женщин и дево-
чек в мирные усилия. Аналогичным образом, ин-
ституциональные структуры должны отказываться 
от патриархальных моделей и признавать женщин 
равными субъектами, имеющими собственное 
мнение и свободу воли. В настоящее время суще-
ствует ряд инициатив, способствующих реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, в частности участию женщин как 
на политическом, так и на техническом уровнях, и 
объединяющих организации гражданского обще-
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ства, представителей научных кругов, государства 
и международные организации. Среди этих ини-
циатив мы хотим выделить созданную в 2016 году 
Сеть координаторов по вопросам женщин, мира и 
безопасности, которая позволила наладить более 
тесную координацию между государствами-члена-
ми, создав пространство для периодического обме-
на опытом и передовой практикой. В состав Сети 
входят 100 государств и международных организа-
ций, которые периодически проводят встречи для 
обсуждения более эффективных путей осуществле-
ния резолюции 1325 (2000) и девяти последующих 
резолюций.

Чили обращается в Фонд Инициативы «Элси» 
в целях участия женщин—военнослужащих и по-
лицейских в операциях в пользу мира с целью сбо-
ра всеобъемлющей информации, которая позволит 
нам в полной мере оценить существующие в воору-
женных силах препятствия для значимого участия 
женщин в операциях Организации Объединенных 
Наций в пользу мира и, соответственно, осущест-
вления мер, направленных на устранение этих пре-
пятствий и удовлетворение выявленных потреб-
ностей, с тем чтобы значительно увеличить число 
женщин в составе негражданских контингентов на-
ших вооруженных сил, направляемых для участия 
в миротворческих операциях. Надеемся, что это 
станет решающим фактором, который поможет нам 
ликвидировать разрыв в национальном участии 
женщин в международных усилиях по обеспече-
нию мира и безопасности.

Мы должны помнить о том, что успех в реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности тесно связан со способностью обе-
спечить деэскалацию конфликтов, что выражается 
как в концепциях мира, так и в конкретных действи-
ях, направленных на стимулирование разоружения 
и сокращение военных бюджетов. Для изменения 
положения местного женского населения, а также 
для обеспечения безопасности женщин из числа 
журналистов, парламентариев, посредников, миро-
творцев и миростроителей необходимо искоренить 
физическое насилие и устранить угрозы физическо-
го насилия с применением огнестрельного оружия. 
В этой связи нет более достойного плана или меры, 
чем строгий контроль над стрелковым оружием и 
легкими вооружениями и восстановление законной 
монополии государств как единственных гарантов 
коллективной безопасности на применение силы. 

В последние годы мы наблюдаем увеличение во-
енных бюджетов и расходов частного сектора на 
приобретение стрелкового оружия и легких воору-
жений, однако, как следует из последнего доклада 
Генерального секретаря (S/2023/725), потраченные 
денежные средства никак не соотносятся с улучше-
нием ситуации с безопасностью женщин. Как и 23 
года назад, мы по-прежнему призываем к разору-
жению, уделяем приоритетное внимание политике, 
направленной на обеспечение развития, инклюзив-
ности и защиты, а также предоставляем женщинам 
возможность жить в местах, свободных от насилия, 
и в обществах, где они могут принимать полноцен-
ное, эффективное и значимое участие. Мы, женщи-
ны, хотим мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Мьянмы.

Г-н Тун (Мьянма) (говорит по-английски): 
Мьянма благодарит председательствующую в Со-
вете Бразилию за организацию этих важных от-
крытых прений. Я также благодарю Генерального 
секретаря и других наших докладчиков за их содер-
жательные выступления.

Роль женщин в укреплении и поддержании 
мира и безопасности на национальном и междуна-
родном уровнях и их вклад в эти процессы давно 
признаны. Широко распространена международ-
ная поддержка равноправного и значимого уча-
стия женщин на всех уровнях принятия решений 
в предотвращении, регулировании и разрешении 
конфликтов. Однако спустя почти 25 лет после 
принятия резолюции 1325 (2000) международному 
сообществу многое еще предстоит сделать, чтобы 
воплотить эти теоретические и риторические поло-
жения в реальность на местах и во всем мире. Во 
многих регионах мира обостряются конфликты. 
Права женщин подвергаются все большим напад-
кам. Продолжается их маргинализация в процессах 
обеспечения мира и безопасности. Безнаказанность 
за насилие в отношении женщин и девочек, особен-
но за изнасилования и другие формы сексуального 
насилия, по-прежнему остается серьезной пробле-
мой на пути реализации повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

В нашей стране, Мьянме, женщины были в 
авангарде сопротивления незаконному военному 
перевороту, начиная с мирных демонстраций, дви-
жения неповиновения и заканчивая принятием на 
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себя ключевых руководящих постов в правитель-
стве национального единства. Женщины-правоза-
щитницы и лидеры организаций гражданского об-
щества играют важную роль в освещении зверств, 
совершенных военной хунтой, и удовлетворении 
гуманитарных потребностей на местах по всей 
стране. Вооруженные силы применяют изнасилова-
ния и другие формы сексуального насилия в ходе 
широкомасштабных и систематических нападений 
на гражданское население, направленных на осла-
бление оппозиции незаконному перевороту. После 
февральского переворота 2021 года военные убили 
в общей сложности 613 женщин и арестовали еще 
около 5000. Зверства, совершенные военной хун-
той, были хорошо задокументированы Независи-
мым механизмом по расследованию для Мьянмы, и 
было показано, что сексуальное и гендерное наси-
лие является отличительной чертой военных опера-
ций. Однако, несмотря на все эти риски для личной 
безопасности, участие женщин в Мьянме в проти-
востоянии незаконному перевороту и в поддержке 
мира, демократии и прав человека не ослабевает. 
Фактически они являются основной движущей си-
лой продолжающегося движения, направленного на 
прекращение попытки незаконного военного пере-
ворота и создание мирной Мьянмы с федеральным 
демократическим управлением на основе верховен-
ства права и справедливости.

Мы в Мьянме вышли за рамки стадии пре-
дотвращения конфликтов. Незаконный военный 
переворот и кампания жестокого насилия над наро-
дом уже ввергли страну в нынешний многоаспект-
ный кризис. Теперь основное внимание уделяет-
ся поиску устойчивого решения. На данном этапе 
существует как возможность, так и необходимость 
реализации повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности в Мьянме. Мы должны сде-
лать так, чтобы полноценное, равноправное, значи-
мое и безопасное участие женщин стало неотъем-
лемой частью наших постоянных усилий по дости-
жению устойчивого урегулирования. Региональное 
и международное сообщество призвано сыграть в 
этом отношении решающую роль.

Во-первых, мы должны решить проблему 
кризиса в области защиты гражданского населения 
в Мьянме. Это включает защиту женщин и девочек 
от сексуального насилия и других серьезных пре-
ступлений, особенно в зонах конфликтов. Несмотря 
на отсутствие внутренних условий для эффектив-

ного привлечения к ответственности за сексуальное 
насилие в связи с конфликтом], Совет Безопасности 
должен принять конкретные меры, чтобы положить 
конец безнаказанности военных за серьезные меж-
дународные преступления, включая изнасилования 
и сексуальное насилие.

Во-вторых, мы должны поддерживать жен-
ские организации и группы гражданского общества, 
выступающие за права женщин, мир и демократию. 
Их голоса должны быть услышаны. В частности, я 
призываю наших соседей и третьи страны оказать 
поддержку и обеспечить безопасность женщинам 
Мьянмы, в том числе государственным служащим 
и журналистам, которые бежали от непрекращаю-
щихся преследований со стороны хунты.

В-третьих, мы должны обеспечить, чтобы 
женские организации и лидеры, в том числе право-
защитники и миростроители, были одними из клю-
чевых участников не только в разрешении текуще-
го конфликта, но и в постконфликтном управлении 
и миростроительстве в Мьянме.

В заключение я призываю Совет Безопасно-
сти принять решительные меры по созданию усло-
вий, необходимых для устойчивого урегулирова-
ния кризиса в Мьянме. И я призываю его включить 
в свой комплекс мер реагирования реализацию 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Кении.

Г-н Кимани  (Кения) (говорит по-английски): 
Благодарю министра иностранных дел Виейру за 
организацию этих важных прений, приуроченных 
к годовщине принятия резолюции 1325 (2000). Бла-
годарю также Генерального секретаря и докладчи-
ков, которых мы заслушали вчера, за предоставлен-
ную ими информацию.

Роль женщин в обеспечении мира и без-
опасности определяется ежедневно, о чем свиде-
тельствуют частые случаи гендерного насилия, с 
которыми сталкивается бесчисленное количество 
девочек и женщин, особенно в условиях вооружен-
ных конфликтов, где сексуальное насилие часто ис-
пользуется в качестве оружия. Нынешний кризис в 
Израиле и секторе Газа — лишь последний пример 
такого гендерного воздействия. Террористические 
нападения, совершенные ХАМАС, нанесли изра-
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ильским женщинам настолько серьезный ущерб, 
что мы не будем останавливаться на его подробно-
стях сегодня, и мы выражаем глубочайшие соболез-
нования жертвам и пострадавшим. Мы безогово-
рочно осуждаем эти террористические нападения и 
признаем право Израиля защищать своих граждан 
от действий ХАМАС.

Учреждения Организации Объединенных 
Наций, работающие в Газе, сообщают о масштаб-
ной чрезвычайной гуманитарной ситуации. По 
оценкам Фонда Организации Объединенных Наций 
в области народонаселения, 50 000 женщин в Газе в 
настоящее время беременны, а 5500 ожидают родов 
в следующем месяце. Вместе с другими мирными 
жителями эти женщины испытывают значительные 
трудности в связи с продолжающимися военными 
действиями. Они зачастую оказываются лишены 
безопасных родовспомогательных услуг, жизненно 
важных предметов и предметов первой необходи-
мости, таких как продовольствие, вода и защита 
от авиаударов. Для удовлетворения насущных по-
требностей девочек и женщин в Газе настоятельно 
необходимо обеспечить немедленный и беспрепят-
ственный гуманитарный доступ. По мере нараста-
ния кризиса крайне важно, чтобы голоса и истории 
матерей и дочерей были услышаны и оценены по 
достоинству. В средствах массовой информации 
женщины слишком часто изображаются в основном 
как жертвы, что отодвигает на второй план их роль 
как лидеров и лиц, принимающих решения.

Именно эта маргинализация послужила толч-
ком к принятию резолюции 1325 (2000) почти 25 лет 
назад. Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности может способствовать включению 
взглядов женщин в национальные и глобальные 
диалоги по вопросам безопасности, примирения и 
справедливости. Такой подход укрепляет единство 
в признании общих проблем, с которыми сталкива-
ются девушки и женщины по обе стороны разделя-
ющих границ. Существует настоятельная потреб-
ность в проведении форумов, способствующих диа-
логу, образованию, активной позиции и выработке 
политики. Эти пространства могут способствовать 
укреплению сетей сотрудничества, которые под-
черкивают голос женщин, прокладывая путь к их 
значимой роли в обеспечении справедливости, по-
дотчетности, миростроительства и принятия реше-
ний как в Израиле, так и в Палестине.

В заключение следует отметить, что война 
между Израилем и ХАМАС нарушила статус-кво, 
который был неприемлем для Кении, понимающей 
стремление палестинцев к независимости и суве-
ренитету. Он был неприемлем для нас и потому, 
что мы с пониманием относимся к постоянной бди-
тельности Израиля в отношении экзистенциальных 
угроз. Путь вперед требует новой приверженности 
мирному процессу, который отвергнет терроризм 
как приемлемую форму сопротивления и будет на-
правлен на урегулирование в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств. Если 
мнения и интересы женщин не займут центральное 
место в дискуссиях с Израилем, Палестиной и ос-
новными региональными и глобальными заинте-
ресованными сторонами, мы поставим под угрозу 
потенциал прочного мира и рискуем столкнуться с 
новыми бедствиями.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Израиля.

Г-жа Мимран Розенберг (Израиль) (говорит 
по-английски): Прошло 24 года с момента приня-
тия Советом Безопасности резолюции 1325 (2000), 
а мы по-прежнему становимся свидетелями чудо-
вищных преступлений против женщин и девочек, 
подобных тому, которое было совершено террори-
стической организацией ХАМАС 7 октября в Изра-
иле. Свидетельства, заключения судмедэкспертов 
и видеозаписи, сделанные самими террористами, 
свидетельствуют о жестоком гендерном и сексу-
альном насилии, включая изнасилования и убий-
ства женщин, и рисуют неоспоримую и мрачную 
картину реальности, которую международное со-
общество не смогло предотвратить. Как я могу го-
ворить об участии женщин и девочек в обеспечении 
мира и безопасности, когда женщины и девочки в 
нашей стране стали целью преднамеренных напа-
дений, которые квалифицируются как международ-
ные военные преступления и преступления против 
человечности?

К сожалению, несмотря на необходимость 
борьбы с нарушениями прав человека женщин и де-
вочек, необходимость принятия мер против вино-
вных в сексуальном насилии в связи с конфликтом 
и необходимость создания безопасных, надежных и 
благоприятных условий для женщин-миротворцев 
и правозащитниц, международное сообщество не 
смогло этого добиться. По-прежнему широко рас-
пространена безнаказанность за злодеяния в отно-
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шении женщин и девочек. Систематически предвзя-
тое отношение к Государству Израиль вновь дает 
о себе знать, на этот раз ценой этого стали жизни 
невинных людей. В залах и кабинетах Организации 
Объединенных Наций не должно быть места двой-
ным стандартам.

Мы напоминаем о резолюциях 1820 (2008) и 
1325 (2000) и призываем международное сообще-
ство, в частности Совет Безопасности, немедленно 
и недвусмысленно осудить военные преступления 
и преступления против человечности, совершен-
ные джихадистской террористической организа-
цией ХАМАС против невинных женщин и девочек 
в Израиле, а также призываем к немедленному и 
безоговорочному освобождению всех заложников, 
удерживаемых в Газе. Мы также призываем между-
народное сообщество восстановить справедливость 
в отношении жертв и пострадавших в результате 
злодеяний 7 октября и привлечь виновных к от-
ветственности. В связи с этим мы призываем Со-
вет Безопасности обозначить сексуальное насилие 
в качестве одного из критериев для Комитета по 
санкциям и единогласно объявить ХАМАС терро-
ристической организацией, как это было сделано в 
отношении «Исламского государства Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ). Хамас — это ИГИЛ. Ужасная, вар-
варская и жестокая резня 7 октября демонстрирует 
их идеологию геноцида. Причисление ХАМАС к 
террористическим организациям стало бы шагом 
вперед в глобальной борьбе с безнаказанностью, а 
значит, и в наших коллективных усилиях по реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Азербайджана.

Г-жа Ахангари (Азербайджан) (говорит по-
английски): Мы хотели бы поблагодарить председа-
тельствующую Бразилию за организацию откры-
тых прений по этой крайне важной теме.

Мы согласны с замечанием Генерального се-
кретаря в его докладе (S/2023/725) о том, что все-
стороннее, равноправное и конструктивное участие 
женщин в строительстве мира должно быть нормой, 
а не чем-то второстепенным. Претворение в жизнь 
положений резолюции 1325 (2000) и последующих 
резолюций Совета Безопасности позволило бы жен-
щинам внести свой уникальный вклад в достиже-
ние прочного мира. Учет гендерной проблематики 

и особых потребностей женщин и девочек в про-
цессе постконфликтного восстановления и вовле-
чение женщин в эту деятельность необходимы для 
восстановления социальной структуры общества, 
пострадавшего от конфликта. Это актуально и для 
нашего региона, выходящего из вооруженного кон-
фликта, длившегося три десятилетия.

Как подтверждается в концептуальной за-
писке (S/2023/733, приложение), эти прения также 
дают хорошую возможность проанализировать вы-
полнение основных обязательств, включая соблю-
дение международно-правовых норм, касающихся 
защиты женщин и девочек в условиях вооружен-
ного конфликта. Хотя с годами нормы междуна-
родного права и международные стандарты совер-
шенствуются, женщины и дети составляют пода-
вляющее большинство среди тех, кто испытывает 
на себе негативное воздействие вооруженных кон-
фликтов и мотивированного ненавистью насилия. 
Несоблюдение государствами своих международ-
ных обязательств и нежелание привлекать к ответ-
ственности за нарушения норм международного 
гуманитарного права и международного права прав 
человека по-прежнему остаются серьезной пробле-
мой. Важно, чтобы Совет настойчиво напоминал о 
своем требовании строго соблюдать международ-
ные обязательства и не допускать безнаказанности 
за совершение серьезных нарушений.

Особую озабоченность у нас вызывает судьба 
женщин и девочек, взятых в заложники или счита-
ющихся пропавшими без вести в связи с вооружен-
ным конфликтом. Такие ситуации подвергают их 
высокому риску эксплуатации, жестокого обраще-
ния, торговли людьми и других форм нарушения их 
прав. К сожалению, за последние три десятилетия 
женщины и девочки в Азербайджане на собствен-
ном опыте испытали разрушительные последствия 
оккупации наших территорий Арменией. Одним из 
самых трагических последствий конфликта явля-
ется то, что около 4000 граждан Азербайджана, в 
том числе 267 женщин, до сих пор числятся про-
павшими без вести в результате конфликта. Было 
установлено, что 98 из этих женщин были взяты в 
заложники. Их местонахождение до сих пор неиз-
вестно, хотя имеются свидетели того, что в плену 
они еще были живы. Мы ожидаем, что Армения 
прольет свет на судьбы пропавших без вести азер-
байджанцев и привлечет к ответственности тех, кто 
виновен в их исчезновении. Азербайджан продол-
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жает усилия по привлечению внимания к этой про-
блеме на международном уровне, в том числе путем 
внесения на рассмотрение Генеральной Ассамблеи 
и Комиссии по положению женщин проектов резо-
люций о пропавших без вести лицах и о женщинах 
и детях, захваченных в качестве заложников в ходе 
вооруженного конфликта.

В заключение мы еще раз подтверждаем, 
что Азербайджан будет и впредь содействовать 
расширению прав и возможностей женщин и под-
держивать их участие в деятельности по четырем 
основным компонентам повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Индии.

Г-жа Пател (Индия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Бра-
зилию за созыв этих важных открытых прений по 
принципиальному вопросу участия женщин в обе-
спечении международного мира и безопасности.

Женщины являются проводниками соци-
альных изменений и социальной сплоченности. 
Сегодня повсеместно признается, что достижение 
гендерного равенства и расширение прав и возмож-
ностей женщин являются важнейшими факторами 
поддержания международного мира и безопасно-
сти. Для обеспечения устойчивого мира необходим 
комплексный подход, основанный на согласовании 
таких составляющих, как безопасность, развитие, 
права человека, верховенство права и равноправие. 
В этом контексте резолюция 1325 (2000) стала но-
ваторской, так как в ней впервые были увязаны во-
просы гендерного равенства и поддержания между-
народного мира и безопасности. В ней также при-
знается, что участие женщин является ключевым 
фактором в разрешении конфликтов и обеспечении 
мира.

Вот уже много лет мы видим, как укрепля-
ется нормативная база повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Однако, несмо-
тря на это, по-прежнему постоянно наблюдается 
недопредставленность женщин в рамках официаль-
ных мирных процессов, политических диалогов и 
усилий по миростроительству. При предотвраще-
нии конфликтов, восстановлении и реконструкции 
гендерные аспекты по-прежнему игнорируются.

Так, из приблизительно 95 тысяч миротвор-
цев в миротворческих миссиях Организации Объ-
единенных Наций на долю женщин приходится 
лишь 4,8 процента в составе воинских континген-
тов и 10,9 процента в составе сформированных по-
лицейских подразделений. Для достижения устой-
чивого мира и повышения благосостояния женщин 
и девочек в регионах, затронутых конфликтами, 
необходимо увеличить представленность женщин-
миротворцев в операциях Организации Объединен-
ных Наций по поддержанию мира.

Являясь пятым по величине поставщиком во-
инских контингентов для Организации Объединен-
ных Наций, Индия в 2007 году вошла в историю, 
став первой страной, направившей в состав Мис-
сии Организации Объединенных Наций в Либе-
рии сформированное полицейское подразделение, 
укомплектованное исключительно женщинами. 
Индийские женщины-миротворцы играют важную 
наставническую роль в деле предотвращения сек-
суального насилия в связи с конфликтом. Мы гор-
димся тем, что майору Суман Гавани в 2019 году 
была присуждена ежегодная премия Организации 
Объединенных Наций как лучшей активистке по 
гендерным вопросам среди военного персонала. 
Индия стала первой страной, сделавшей взнос в 
созданный Генеральным секретарем целевой фонд 
поддержки жертв сексуальной эксплуатации и сек-
суальных надругательств, а также в 2017 году под-
писала с Генеральным секретарем добровольный 
договор о предупреждении и искоренении сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств.

Мы считаем, что расширение участия жен-
щин имеет решающее значение для обеспечения 
мира и безопасности в обществе. В связи с этим в 
Индии создаются стимулы для того, чтобы женщи-
ны занимали ведущие позиции в мобилизации со-
обществ и взаимодействии населения с правитель-
ством. В сентябре Индия сделала исторический шаг 
на пути к гендерному равенству: парламент страны 
принял закон о резервировании мест для женщин, 
закрепив за ними треть всех мест в законодатель-
ных органах страны и ее штатов. На сегодняшний 
день более 1,5 миллиона женщин получили воз-
можность участвовать во всех процессах приня-
тия политических решений на национальном, ре-
гиональном и местном уровнях. Индия полностью 
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привержена делу развития и реализации повестки 
дня Организации Объединенных Наций по вопро-
сам женщин и мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Литвы.

Г-жа Вест (Литва) (говорит по-английски): 
Литва присоединяется к заявлению, сделанному 
от имени Европейского союза, и я хотела бы доба-
вить следующие замечания в своем национальном 
качестве.

В этом году мы отмечаем двадцать третью 
годовщину принятия эпохальной резолюции 1325 
(2000). Повестка дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности играет важнейшую роль в со-
действии эффективному, равноправному, значимо-
му и полноценному участию и руководящей роли 
женщин в предотвращении конфликтов, миростро-
ительстве и политических процессах. Однако раз-
рыв между глобальными обязательствами, закре-
пленными в этой резолюции и в девяти последую-
щих резолюциях Совета Безопасности по вопросам 
женщин и мира и безопасности, углубляется, что 
обусловлено сохраняющейся нестабильной ситуа-
цией в мире. В то время как мы отмечаем семьдесят 
пятую годовщину принятия Всеобщей декларации 
прав человека, в некоторых частях мира эти пра-
ва жестоко нарушаются. Литва осуждает ХАМАС 
и его масштабные и бесчеловечные террористиче-
ские атаки на территории Израиля и скорбит о по-
гибших. В этот момент наши мысли обращены ко 
всем невинным жертвам, в чьих жизнях произошло 
непоправимое.

Литва потрясена целенаправленными систе-
матическими репрессиями, применяемыми талиба-
ми в отношении афганских женщин и девочек. За-
прет на работу афганских женщин в неправитель-
ственных организациях и организациях из системы 
Организации Объединенных Наций критически 
отразился на предоставлении базовых услуг и гу-
манитарной помощи. Кроме того, талибы продол-
жают ограничивать образование для девочек, что 
создает неравенство возможностей для девочек и 
членов их семей в будущем. В Судане женщины и 
девочки подвергаются гендерному насилию, в том 
числе сексуальному. В условиях продолжающегося 
конфликта им приходится ежедневно бороться за 
доступ к жизненно важным услугам в области ре-
продуктивного здоровья и защиты.

Жестокая, незаконная и ничем не спровоци-
рованная военная агрессия России против Украины 
привела к тяжелейшей гуманитарной ситуации и 
в непропорционально большой степени затронула 
женщин и девочек. Согласно принципу, закреплен-
ному в резолюции 1325 (2000), все стороны воору-
женного конфликта должны принимать специаль-
ные меры для защиты женщин и девочек от гендер-
ного насилия, особенно от изнасилования и других 
форм сексуальных надругательств. Мы вновь за-
являем, что Россия должна быть привлечена к от-
ветственности за чудовищные акты пыток и сексу-
ального насилия в отношении украинских женщин 
и девочек, которые являются военными преступле-
ниями, а также за насильственное перемещение и 
депортацию украинских детей на оккупированные 
Россией территории, в Российскую Федерацию или 
Беларусь и за создание условий для их незаконного 
усыновления на этих территориях. Россия должна 
заплатить за весь ущерб, нанесенный ее войной. 
Пострадавшие заслуживают правосудия и возме-
щения ущерба.

Литва по-прежнему привержена реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности как на национальном, так и на между-
народном уровне. Мы неизменно поддерживаем 
Женский фонд мира и гуманитарной деятельности 
с момента его создания в 2016 году. Кроме того, мы 
активно сотрудничаем с Канцелярией Специаль-
ного представителя Генерального секретаря по во-
просу о сексуальном насилии в условиях конфлик-
та. Буквально на прошлой неделе Специальный 
представитель Прамила Паттен посетила Литву и 
приняла участие в международной и региональной 
дискуссии о том, как обеспечить эффективные си-
стемы защиты, помощи и профилактики для лю-
дей, переживших сексуальное насилие в условиях 
конфликта. Мы призываем все государства-члены 
поддерживать безопасную обстановку, способству-
ющую полноценному, равноправному и значимому 
участию и руководству женщин в политических 
процессах, процессах миростроительства и предот-
вращения конфликтов.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Андорры.

Г-жа Вивес Бальманья (Андорра) (говорит 
по-французски): Мы хотели бы поздравить Вас, 
г-н Председатель, со вступлением Бразилии на пост 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце, 
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и поблагодарить Вас за созыв сегодняшних откры-
тых прений и за Вашу концептуальную записку 
(S/2023/733, приложение). Мы благодарны Гене-
ральному секретарю за его доклад (S/2023/725), и 
я хотела бы также поблагодарить Исполнительно-
го директора Структуры «ООН-женщины», прези-
дента Международного комитета Красного Креста 
и представителя Бразилии как гаранта стола для 
мирного диалога между правительством Колумбии 
и Армией национального освобождения за их всту-
пительные заявления, а также представительницу 
гражданского общества за ее существенный вклад.

Андорра присоединяется к заявлению, сде-
ланному от имени Европейского союза, и я хотела 
бы добавить следующие замечания в своем нацио-
нальном качестве.

Мы высоко оцениваем приоритеты сегод-
няшних прений — участие женщин, соблюдение 
международного права, учет гендерных вопросов, 
права женщин в Совете Безопасности. Защита и 
поощрение прав и лидерства женщин в конфликт-
ных ситуациях и чрезвычайных гуманитарных си-
туациях является непременным условием мира и 
устойчивого развития. Аналогичным образом, мы 
не сможем построить устойчивый мир и добить-
ся развития, если насилие и особенно безнаказан-
ность за сексуальное и гендерное насилие, связан-
ное с конфликтом, будут оставаться повсеместным 
явлением. Действительно, Генеральный секретарь в 
своей концептуальной записке «Новая повестка дня 
для мира» отмечает:

«Мы — правительства, Организация Объеди-
ненных Наций и все слои общества — должны да-
вать отпор и предпринимать конкретные действия, 
чтобы оспаривать и преобразовывать гендерные 
нормы, системы ценностей и институциональные 
структуры, которые закрепляют маргинализацию 
или статус-кво».

В этой связи одним из приоритетов Андор-
ры является содействие участию женщин во всех 
сферах политической жизни. Образование, которое 
является правом, необходимостью и целью устой-
чивого развития, помогает открыть путь к равен-
ству и сотрудничеству. Убеждения нашей страны 
отражает состав нашего правительства, в котором 
женщин больше, чем мужчин, и нашего парламен-

та, где паритет среди избранных представителей 
сохраняется, по сути, на всех выборах с 2011 года, 
без квот и обязательств.

Мир и безопасность формируют наш мир. 
Предоставление места женщинам оказывает муль-
типликативный эффект на устойчивость мира и, как 
в случае с Колумбией, способствует достижению 
прогресса. Однако распространение конфликтов 
в последнее время в условиях нарастающих угроз 
подвело человечество к критической точке. Как от-
мечается в резолюциях, касающихся повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, и, 
в частности, в докладе Генерального секретаря, не-
смотря на наличие прочной нормативно-правовой 
базы, гарантирующей полное и равноправное уча-
стие женщин, требующей от сторон в конфликтах 
предотвращать нарушения прав женщин и требо-
вать предотвращения сексуального и гендерного 
насилия в условиях конфликта и преследования за 
него, ее полная и эффективная реализация, тем не 
менее, по-прежнему сопряжена с трудностями. Мы 
приветствуем инициативы Генерального секрета-
ря, такие как введение в действие в прошлом году 
Рамочной программы по предотвращению сексу-
ального насилия в условиях конфликта и выпуск 
Правового руководства по обязательствам госу-
дарств в отношении сексуального насилия в связи 
с конфликтом.

Андорра поддерживает инициативы, направ-
ленные на повышение руководящей роли женщин в 
решении вопросов мира и безопасности. Мы при-
соединились к инициативе «Действия в поддержку 
миротворчества» и воодушевлены достигнутым к 
настоящему времени прогрессом, о чем говорится 
в предложенной Генеральным секретарем Страте-
гии по обеспечению гендерного паритета в неграж-
данских подразделениях на 2018–2028 годы. Кроме 
того, как член Международной организации фран-
кофонии Андорра поддерживает инициативы этой 
организации по наращиванию потенциала, направ-
ленные на поощрение гендерного равенства.

Участие женщин имеет исключительно важ-
ное значение на всех этапах решения этой сложной 
проблемы –– обеспечения мира и безопасности. 
Это обязательство, которое взяли все мы как заин-
тересованные стороны.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Гайаны.
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Г-жа Персауд (Гайана) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы выразить при-
знательность Бразилии за организацию этих откры-
тых прений.

Генеральный секретарь Гутерриш в сво-
ем докладе (S/2023/725) заявил, что всестороннее, 
равноправное и конструктивное участие женщин в 
укреплении мира все еще остается пожеланием или 
второстепенной задачей. Это заявление было сдела-
но спустя 23 года после принятия резолюции 1325 
(2000) по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности и последующих резолюций, которые в сово-
купности составляют прочную основу для решения 
вопросов о женщинах и мире и безопасности. В на-
стоящее время, когда вопрос о женщинах и мире 
и безопасности занимает важное место в повест-
ке дня Совета, что подчеркивает введение общих 
обязательств, в рамках которых сменяющие друг 
друга председатели выделяли ключевые аспекты 
повестки дня, нам еще многое предстоит сделать. 
Несмотря на столь широкую известность и актив-
ность, прогресс был минимальным. Действительно, 
очевидно, что основное внимание должно быть уде-
лено осуществлению обязательств.

Несмотря на то, что женщины составляют не 
менее половины тех, кого коснулись последствия 
вооруженных конфликтов, они по-прежнему ис-
ключены из процесса предотвращения и урегули-
рования конфликтов. В результате особые пробле-
мы, с которыми сталкиваются женщины и девочки, 
и их потребности в помощи часто не учитываются.

Сейчас, когда наш мир продолжает сто-
нать от участившихся вооруженных конфликтов 
и ужасающих гуманитарных кризисов, главными 
жертвами становятся женщины и дети. Их права 
человека ежедневно попираются, а жизнь кажется 
обесцененной. По-прежнему широко распростра-
нено сексуальное и гендерное насилие. Вызывает 
тревогу тот факт, что согласно данным отчетов в 
2022 году число женщин и девочек, проживающих 
в странах, затронутых конфликтами, достигло 614 
миллионов человек, что на 50 процентов больше, 
чем в 2017 году.

Совет Безопасности должен и далее настаи-
вать на том, чтобы доклады о положении в странах 
включали существенную информацию, данные и 
аналитические выкладки о положении женщин и 
девочек. Необходимо призвать стороны в конфлик-

тах принять специальные меры для защиты женщин 
и девочек от всех форм насилия. Нельзя допускать, 
чтобы лица, совершившие злодеяния в отношении 
женщин и девочек, оставались безнаказанными. 
Необходимо также, чтобы в мирных соглашениях 
учитывались гендерные аспекты.

Необходимо перейти от риторики к определе-
нию четких, конкретных целевых показателей, по-
зволяющих оценивать достигнутый прогресс. Гай-
ана приветствует объявленное Генеральным секре-
тарем обязательство Организации Объединенных 
Наций содействовать достижению первоначально-
го минимального целевого показателя, в соответ-
ствии с которым треть участников посреднических 
и мирных процессов должны составлять женщины. 
Мы согласны с содержащейся в докладе оценкой 
того, что государства-члены и другие междуна-
родные организации должны использовать свой по-
литический и финансовый капитал и свой уровень 
влияния для продвижения повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности.

В Гайане наши силы обороны привержены ре-
ализации повестки по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и устранению пробелов в руковод-
стве на всех уровнях вооруженных сил и созданию 
при этом равных возможностей для женщин. Это 
включает в себя создание возможностей профес-
сионального развития и обеспечение условий для 
комфортной службы женщин в вооруженных силах. 
Для продвижения этой повестки дня в войсках про-
водится информационная кампания. В результате 
этих усилий в Гайане наблюдается некоторый рост 
числа женщин, занимающих руководящие должно-
сти в вооруженных силах нашей страны.

 Изменения возможны, но мы должны дей-
ствовать. Давайте возьмем на себя обязательство 
перейти от теории к практике, обеспечив равно-
правное и конструктивное участие женщин в мир-
ных процессах, процессах гуманитарного реагиро-
вания и постконфликтного восстановления.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Камбоджи.

Г-н Мао  (Камбоджа) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы выра-
зить Вам свою признательность за организацию 
сегодня весьма важных прений на тему «Участие 
женщин в процессах обеспечения международного 
мира и безопасности: от теории к практике». Я хо-
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тел бы также выразить искреннюю благодарность 
Генеральному секретарю, докладчикам и предыду-
щим ораторам за их содержательные выступления.

Камбоджа присоединяется к заявлению, с ко-
торым выступил представитель Вьетнама от име-
ни Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН).

Позвольте мне теперь выступить в своем на-
циональном качестве.

Значительная роль женщин в различных от-
раслях, в частности, в социально-экономической 
сфере, признается уже много лет. Однако только 
после принятия резолюции 1325 (2000) были при-
знаны роль и вклад женщин в обеспечение мира 
и безопасности. В этой резолюции мудро призна-
ется значительный вклад женщин в урегулирова-
ние конфликтов и обеспечение устойчивого мира. 
Однако в некоторых случаях женщины не могут 
вносить свой вклад в жизнь общества из-за отсут-
ствия возможностей. Поэтому наша делегация на-
стоятельно призывает все государства-члены в пол-
ной мере расширять права и возможности женщин 
в рамках национальной политики и стратегий по 
осуществлению данной резолюции. И очень важно, 
чтобы наши обязательства воплотились в конкрет-
ные дела.

В этой связи Камбоджа с гордостью делится 
своими успехами в расширении участия женщин во 
всех секторах. Это касается и видных должностей 
в государственном секторе: так, например, предсе-
дателем Национальной ассамблеи Камбоджи явля-
ется женщина, а также увеличения числа женщин-
министров, численность которых в составе нашего 
вновь сформированного правительства составляет 
10 процентов, о чем было объявлено в августе про-
шлого года.

Камбоджа, государство, дорожащее миром, 
с 2006 года превратилась из принимающей сторо-
ны операций Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира в их активного участника, 
направив 9205 военнослужащих, включая 728 жен-
щин, в страны Африки, Ближнего Востока и Евро-
пы. Обязательства Камбоджи никогда не ограничи-
ваются в том, что касается продвижения жизнен-
но важной роли женщин на руководящих постах, 
в обеспечении мира и безопасности. В 2022 году 
Камбоджа заняла 12-е место среди 121 страны, пре-
доставляющей войска, и второе место среди стран 

АСЕАН по количеству развернутых женщин-миро-
творцев. В настоящее время численность разверну-
тых камбоджийских миротворцев составляет 903 
военнослужащих, из которых 148 — женщины. Эта 
цифра соответствует 16,42 процентов, что превы-
шает установленный Организацией Объединенных 
Наций предел в 15 процентов.

Предметом нашей гордости также является 
еще один немаловажный этап — принятие на со-
роковом и сорок первом саммитах АСЕАН, прошед-
ших в Камбодже в ноябре 2022 года, Регионального 
плана действий АСЕАН по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. План призван активизиро-
вать деятельность АСЕАН по реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
направленной на обеспечение устойчивого мира и 
безопасности для всех граждан и активизацию че-
тырех основных составляющих участия женщин, а 
именно: защиты, предотвращения, помощи и вос-
становления после конфликтов.

В заключение позвольте мне подтвердить 
твердую приверженность Камбоджи осуществле-
нию повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в интересах всего человечества.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Болива-
рианской Республики Венесуэла.

Г-жа Марин Севилья (Боливарианская Ре-
спублика Венесуэла) (говорит по-испански): Хотя 
наш регион Латинской Америки и Карибского бас-
сейна не вовлечен в вооруженные конфликты, он 
сталкивается с другими видами системной агрес-
сии, такими как политическая дестабилизация, 
иностранное вмешательство и односторонние при-
нудительные меры, со всеми вытекающими разру-
шительными последствиями, затрагивающими пре-
жде всего женщин и девочек, а также потенциально 
уязвимые слои населения. Для Венесуэлы продви-
жение к безусловно равноправному обществу, в ко-
тором женщины обладают широким спектром прав, 
является абсолютным политическим приоритетом 
не только в областях, подразумевающих участие 
женщин, их руководящую роль и принятие ими по-
литических решений, но и в областях, связанных 
с их ролью в укреплении социальной структуры и 
активным участием в предотвращении и урегули-
ровании конфликтов на различных этапах, а также 
в поддержании мира и миростроительстве. Эта по-
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литика должна также войти в число приоритетных 
задач и стать сквозной темой в рамках повестки дня 
многосторонних и региональных организаций, та-
ких как Организация Объединенных Наций.

Боливарианская Республика Венесуэла не-
однократно заявляла на многих международных 
площадках о своем осуждении односторонних при-
нудительных мер и их негативных последствий. 
Такие меры представляют собой многоцелевое 
орудие войны и серьезно подрывают права чело-
века, финансовые системы, усилия по оказанию 
гуманитарной помощи, цепочки поставок, инфор-
мационно-коммуникационные технологии, доступ 
к всеобщему здравоохранению, образованию и 
другим важнейшим инфраструктурным системам, 
имеющим жизненно важное значение для развития 
и устойчивости всех государств. Одним из наибо-
лее разрушительных последствий этой жестокой и 
дегуманизирующей политики является ее воздей-
ствие на политическую стабильность государств 
и способность обращать вспять достигнутый про-
гресс, в том числе в области прав женщин и дево-
чек, стабилизации обстановки внутри государств, 
борьбы с торговлей и незаконным ввозом мигран-
тов мафиозными группировками, а также с исполь-
зованием гуманитарной помощи в коммерческих 
целях. Нет сомнения в реальности таких послед-
ствий, и их необходимо ликвидировать. Они приво-
дят лишь к нестабильности, нищете и маргинализа-
ции, тем самым еще больше усугубляя проблему с 
осуществлением прав женщин и девочек. Поэтому 
мы требуем немедленной отмены таких мер.

Позвольте нам от имени палестинских жен-
щин подчеркнуть, что любая политика, направ-
ленная на решение вопроса о женщинах и мире и 
безопасности, будет оставаться бессмысленной, 
незаконной и недоработанной до тех пор, пока они 
будут подвергаться угнетению со стороны прави-
тельства Израиля, оккупирующей державы. Осада 
и бомбардировки Газы, не знающие различия по 
признаку пола, социального статуса, политиче-
ской принадлежности или возраста, привели к ги-
бели тысяч человек, включая женщин и девочек, 
и подорвали перспективы построения будущего 
жизнестойкого палестинского народа. Необходимо 
обеспечить, чтобы женщины принимали участие в 
мирных усилиях. Однако для того чтобы добиться 
их участия, необходимо прежде всего прекратить 

военную агрессию правительства Израиля, окку-
пирующей державы, и возобновить реальные уси-
лия по достижению мира.

Наконец, пользуясь этой возможностью, Ве-
несуэла хотела бы подтвердить свое безоговорочное 
осуждение сексуальной эксплуатации и сексуаль-
ных надругательств во всех структурах Организа-
ции Объединенных Наций, в том числе в операциях 
по поддержанию мира и миростроительству, а так-
же свою полную поддержку политики абсолютной 
нетерпимости к подобным преступлениям и насто-
ятельную необходимость привлечения всех вино-
вных к ответственности. Внешняя политика Вене-
суэлы по-прежнему направлена на решительную 
борьбу с феминизацией бедности и исключением 
женщин из процессов принятия решений и разра-
ботки государственной политики. Ведущая роль 
женщин в процессах развития, трансформации, 
освобождения и миростроительства представляет 
собой важнейшую цель и надежный путь вперед, и 
мы должны ее решительно укреплять и консолиди-
ровать. Несмотря на сложность задачи и противо-
действие со стороны множества глобальных сил и 
идеологий, Венесуэла намерена продолжать доби-
ваться реализации этого идеала в интересах защи-
ты прав женщин и обеспечения всеобщего участия.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Кипра.

Г-жа Пантели (Кипр) (говорит по-английски): 
Позвольте мне поблагодарить Вас, г-н Председа-
тель, за организацию этих очень важных прений и 
выразить признательность всем докладчикам за их 
содержательные сообщения и рекомендации.

Мое заявление дополняет заявление от имени 
Европейского союза, к которому Кипр полностью 
присоединяется.

Прошло почти 23 года со времени единоглас-
ного принятия резолюции 1325 (2000). Это был 
исторический момент, учитывая, что в этой рево-
люционной резолюции подтверждается важность 
учета гендерных аспектов в мирных переговорах, 
операциях по поддержанию мира, миростроитель-
стве и постконфликтном управлении. За два года до 
знаменательной двадцать пятой годовщины приня-
тия резолюции 1325 (2000) крайне важно оценить 
достигнутые результаты, а главное — наметить за-
дачи, которые мы должны выполнить к 2025 году. 
Полноценное, равноправное и значимое участие 
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женщин в мирных процессах и в работе директив-
ных структур должно быть не просто устремлени-
ем, но и необходимым условием обеспечения устой-
чивого мира.

С 2000 года был достигнут значительный 
прогресс в реализации повестки дня по вопросу о 
женщинах и миру и безопасности. Однако печаль-
ная реальность состоит в том, что в настоящее вре-
мя во всем мире наблюдается серьезное противо-
действие реализации прав женщин и девочек. По 
мере того как все больше женщин и девочек оказы-
ваются в центре внимания в связи с повесткой дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, рас-
тет число нападений и масштабы репрессий про-
тив них. Мы должны обеспечить не только полно-
ценное, равноправное и значимое, но и безопасное 
участие женщин в решении вопросов, касающихся 
женщин, мира и безопасности. Наша общая обязан-
ность — обеспечить абсолютную нетерпимость 
к любым формам нападения, запугивания или ре-
прессий в отношении женщин и девочек за их уча-
стие в политической жизни, в усилиях по защите 
прав человека и решению гуманитарных вопросов, 
а также в деятельности по миростроительству и 
сотрудничеству с механизмами Организации Объ-
единенных Наций.

В этой связи Кипр с обеспокоенностью от-
мечает тот факт, что, как говорится в последнем 
докладе Генерального секретаря (S/2023/725), ши-
рокомасштабные нападения на женщин-правоза-
щитниц в условиях конфликтов все еще продолжа-
ют совершаться. Кипр твердо убежден в том, что 
организации гражданского общества служат делу 
мира, безопасности и процветания на местном, на-
циональном и международном уровнях. Перед ли-
цом беспрецедентных вызовов во всем мире наша 
общая ответственность заключается в том, чтобы 
предоставить женским и возглавляемым женщи-
нами низовым организациям финансирование и 
укрепить их оперативный потенциал для участия в 
решении всего спектра вопросов, касающихся жен-
щин и мира и безопасности.

Поэтому Кипр откликнулся на призыв Гене-
рального секретаря и собирается вносить добро-
вольный вклад в проведение глобальной кампании 
Женского фонда мира и гуманитарной деятельно-
сти в период 2023–2025 годов в целях поддержки 
женских организаций и правозащитников в кри-
зисных ситуациях. Нет никаких сомнений в том, 

женщины и девочки платят самую высокую цену 
в конфликтных ситуациях. Не являются исклю-
чением и такие глобальные последствия, как ген-
дерные аспекты влияния климатических рисков 
на мир и безопасность и гендерный разрыв в об-
ласти продовольственной безопасности. Эти про-
блемы серьезно сказываются на наиболее уязвимых 
слоях населения. Кипр считает, что роль женщин 
и девочек в укреплении мира и стабильности в 
постконфликтных ситуациях и мирных процессах 
выходит за рамки вопроса о гендерном равенстве. 
Их участие является катализатором усилий по до-
стижению прочного мира и процветания общества. 
Обеспечение инклюзивной реализации мирных со-
глашений является непременным условием преодо-
ления нестабильности в таких ситуациях.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, пожалуй, является одной из самых 
узнаваемых повесток дня Совета Безопасности не 
только потому, что в ней признается роль женщин, 
но и потому, что она служит доказательством того, 
что без участия женщин достижение мира невоз-
можно. Поэтому мы все обязаны активизировать 
усилия, направленные на выполнение в полном 
объеме резолюции 1325 (2000), и применять подхо-
ды, учитывающие гендерные факторы, в работе по 
построению более безопасного и процветающего 
мира для всех. Пришло время воплотить нашу при-
верженность в конкретные действия.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Анголы.

Г-н Да Круш (Ангола) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить признатель-
ность руководству Федеративной Республики Бра-
зилия за выполнение функций Председателя Сове-
та Безопасности на фоне серьезных угроз междуна-
родному миру и безопасности, главными жертвами 
которых, к сожалению, являются женщины и дети. 
Я хотел бы также отметить важность этих ежегод-
ных открытых прений по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Ангола следит за усилиями 
Генерального секретаря по достижению гендер-
ного паритета в Организации Объединенных На-
ций, которые мы с признательностью отмечаем и 
приветствуем.

В резолюции 1325 (2000) подтверждается 
важность обеспечения гендерного равенства на всех 
этапах процессов миростроительства и обеспече-
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ния безопасности. В центре ее внимания — призна-
ние специфики последствий, которые современные 
конфликты и ситуации, связанные с отсутствием 
безопасности, имеют для жизни женщин и девочек 
во всем мире, а также усилия, прилагаемые для их 
смягчения и минимизации. В ней подчеркивается 
важность равноправного участия и всесторонней 
вовлеченности женщин в усилия по поддержанию и 
укреплению мира и безопасности, а также необхо-
димость повышения роли женщин в процессах при-
нятия решений в целях предотвращения и урегу-
лирования конфликтов и расширения участия жен-
щин в миротворческих операциях. В этом смысле 
эти резолюции позволили создать международную 
политическую основу, которая подчеркивает, что 
обеспечение гендерного паритета в сфере предот-
вращения, урегулирования и разрешения конфлик-
тов представляет собой один из сквозных факто-
ров на всех этапах процессов миростроительства в 
странах, находящихся в состоянии конфликта или 
выходящих из него, а также в странах, живущих в 
условиях мира, таких как Ангола. Однако 23 года 
спустя женщины во многих странах по-прежнему 
либо недопредставлены, либо вовсе не представле-
ны в процессах принятия решений, что серьезно за-
трудняет выполнение в полном объеме резолюции 
1325 (2000).

Ангола играет важную роль в предотвраще-
нии, урегулировании и разрешении конфликтов, а 
также в укреплении мира и демократии в Африке, 
особенно в районе Великих озер, реализуя дипло-
матические инициативы, направленные на раз-
витие последовательного политического диалога, 
укрепление взаимного доверия и сотрудничества 
в интересах инклюзивного экономического роста, 
процветания и общего блага. Наша внешняя поли-
тика в области мира и безопасности выработана с 
учетом нашего собственного национального опыта 
и нашего стремления последовательно содейство-
вать национальному примирению, единству и спло-
ченности общества, укреплению демократии и вер-
ховенства права.

В 2017 году, осознавая неравномерное воз-
действие конфликтов на женщин и мужчин и не-
обходимость обеспечения более активного участия 
женщин и учета аспекта гендерного равенства в 
процессах предотвращения, урегулирования и раз-
решения конфликтов, правительство Анголы при-
няло национальный план действий по выполнению 

резолюции 1325 (2000). Его основная цель заключа-
лась в том, чтобы усилить координацию действий 
и сделать различные программы по интеграции 
женщин в политику обороны, внутренней безопас-
ности и сотрудничества более эффективными и 
практически осуществимыми. Этот план направлен 
на расширение участия женщин в процессах приня-
тия решений и их всестороннее вовлечение во все 
усилия по поддержанию и укреплению мира и без-
опасности в нашей стране. Он также призван спо-
собствовать искоренению нарушений прав женщин 
в конфликтных ситуациях, включая сексуальное 
насилие и торговлю людьми, особенно женщинами 
и детьми.

В результате осуществления этого нацио-
нального плана женщины играют все более важную 
и ведущую роль в инициативах Анголы по обеспе-
чению мира и безопасности, направленных на то, 
чтобы добиться прекращения вооруженных кон-
фликтов в Африке. Этот план также способствовал 
обеспечению более справедливого представитель-
ства женщин в директивных органах. В настоящее 
время доля женщин составляет 38 процентов в пар-
ламенте и 40 процентов в правительстве в целом, 
при этом женщины занимают политически значи-
мые посты, отвечая за сферы финансов, труда, здра-
воохранения, молодежной политики, образования и 
социальной защиты. Кроме того, женщины также 
занимают должности Председателя парламента, 
вице-президента Республики и Председателя Кон-
ституционного суда.

В мае в Анголе прошел первый Международ-
ный женский форум за мир и демократию, который 
предоставил участникам возможность рассмотреть 
пути обеспечения стабильности, содействия осу-
ществлению программы устойчивого развития и 
укрепления верховенство права в Африке, гаран-
тируя при этом более активное участие женщин 
в инициативах по посредничеству и разрешению 
конфликтов. Это также послужит подтверждени-
ем нашей общей приверженности делу укрепления 
гендерного равенства и расширения прав и возмож-
ностей женщин и девочек, а также искоренения на-
силия. Все это — ключевые приоритеты правитель-
ства Анголы в рамках выполнения резолюции 1325 
(2000) о женщинах и мире и безопасности.

Перед лицом серьезных проблем на между-
народном уровне нам необходимо уделять приори-
тетное внимание многосторонности как способу 
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достижения консенсуса по вопросам сохранения 
международного мира и безопасности, содействия 
устойчивому развитию и защиты прав человека. 
Для этого мы должны расширять участие женщин и 
обеспечивать учет гендерных аспектов во всех на-
ших усилиях по обеспечению мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Бахрейна.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-
арабски): Я хотел бы поблагодарить министра ино-
странных дел Бразилии г-на Мауру Виейру за ор-
ганизацию этих важных прений по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. Я хотел бы также 
поблагодарить Генерального секретаря Гутерриша, 
Директора-исполнителя Структуры «ООН-женщи-
ны» и всех других докладчиков за их информатив-
ные заявления.

Вскоре мы будем отмечать 25-ю годовщи-
ну принятия резолюции 1325 (2000) о женщинах 
и мире и безопасности, которая предусматривает 
равноправное участие женщин в процессах приня-
тия решений, предотвращения конфликтов, миро-
строительства и поддержания мира. Однако сохра-
няющиеся угрозы глобальной безопасности и нега-
тивные тенденции, которые наблюдаются в мире, 
подрывают достигнутый прогресс в области прав 
женщин и препятствуют достижению в полной 
мере гендерного равенства и мира во всем мире. В 
своем последнем докладе о женщинах и мире и без-
опасности (S/2023/725), посвященном обеспечению 
значимого участия женщин в миротворчестве, под-
держании мира и миростроительстве, Генеральный 
секретарь обратил особое внимание на необходи-
мость инвестирования в выполнение уже принятых 
в этих областях обязательств.

Под руководством Его Величества короля 
Королевства Бахрейн Хамада бен Исы Аль Хали-
фы и при поддержке наследного принца и премьер-
министра Бахрейна Его Королевского Высочества 
принца Сальмана бен Хамада Аль Халифы Бахрейн 
сохраняет приверженность своим международным 
обязательствам в отношении женщин, включая ре-
золюцию 1325 (2000), а также всем усилиям по про-
движению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В рамках реализации этой 
повестки дня мы уделяем особое внимание всеобъ-
емлющей гуманитарной безопасности во всех ее 
аспектах, поскольку она тесно связана с устойчи-

вым развитием. Наш Высший совет по вопросам 
женщин, который возглавляет Ее Королевское Вы-
сочество принцесса Сабика бинт Ибрагим Аль Ха-
лифа, последовательно и качественно содействует 
обеспечению гендерного равенства и улучшению 
положения женщин, организует обмены успешным 
национальным опытом и передовой практикой на 
региональном и международном уровнях.

Королевство Бахрейн подчеркивает, что все 
стороны в вооруженных конфликтах должны со-
блюдать принципы международного права, касаю-
щиеся прав и защиты женщин и девочек, особенно 
обязательства, которые распространяются на такие 
стороны, в том числе содержащиеся в Женевских 
конвенциях 1949 года, Дополнительном протоко-
ле к ним 1977 года, Конвенции о ликвидации всех 
форм дискриминации в отношении женщин 1977 
года и Конвенции о беженцах1951 года и Протоколе 
к ней 1967 года.

Учитывая серьезность проблем, которые сто-
ят в настоящее время перед Ближним Востоком и 
приводят к тяжелым гуманитарным последстви-
ям, затрагивая в первую очередь женщин и детей, 
Бахрейн призывает к немедленному прекращению 
огня, прекращению военных операций и обеспече-
нию защиты всех ни в чем не повинных граждан-
ских лиц как с палестинской, так и с израильской 
стороны. Призываем также освободить всех заклю-
ченных, заложников и задержанных, а также содей-
ствовать доставке в сектор Газа в соответствии с 
международным гуманитарным правом медицин-
ских препаратов, продовольствия, воды, топлива и 
электроэнергии, с тем чтобы облегчить гуманитар-
ную катастрофу, от которой страдают более 2 мил-
лионов палестинцев.

В заключение Бахрейн подтверждает свою 
поддержку всех международных усилий, направ-
ленных на обеспечение гендерного равенства во 
всех областях развития и гуманитарной деятельно-
сти, а также на увеличение вклада женщин в обе-
спечение мира и безопасности на всех уровнях.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Алжира попросил слова для дополни-
тельного заявления. Я предоставляю ему слово.

Г-н Сахрауи (Алжир) (говорит по-арабски): 
Делегация нашей страны попросила слова для от-
вета на заявление представителя Марокко, которое 
было, мягко говоря, поразительным в своей высо-
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комерности. В выступлении представителя Алжира 
вообще не был затронут вопрос о положении жен-
щин в Марокко. Мы не будем отвечать на прозву-
чавшие в его заявлении ложь и клевету, которые 
наглядно демонстрируют, до какого уровня опу-
стилась его страна. Выступая здесь, в этом зале, я 
хотел бы подчеркнуть следующие моменты.

Во-первых, мы не можем рассматривать тему 
этого заседания, то есть вопрос о женщинах и мире 
и безопасности, без рассмотрения проблемы жен-
щин, которые подвергаются угнетению и страдают 
от произвола в условиях оккупации. Выступая с 
этой трибуны, мы вновь отдаем дань уважения всем 
женщинам, которые противостоят колониализму и 
несправедливости повсюду, особенно в Палестине 
и регионе Западной Сахары. Мы склоняем перед 
ними голову за те жертвы, на которые они идут.

Независимо от того, одобряет ли это пред-
ставитель Марокко или нет, сахарские женщины 
являются частью народа, существование которого 
не сможет отменить ни одна колониальная держава. 
Этот народ подвергается удушающей оккупации, 
которая привела к захвату его земель и лишению 
его основных прав. Он стремится к обретению сво-
боды и прекращению оккупации. Несмотря на стра-
дания сахарских женщин в условиях оккупации, 
они продолжают бороться за свои неотъемлемые и 
неотчуждаемые права, главным из которых являет-
ся право на самоопределение.

Во-вторых, мы отвергаем и осуждаем прак-
тику оккупации и связанные с ней нарушения прав 
человека и преследование людей. Эти нарушения 
были документально подтверждены Генеральным 
секретарем в его недавнем докладе A/78/249, пред-
ставленном Генеральной Ассамблее. Этот документ 
является последним среди множества докладов, в 
которых критикуется ситуация с правами челове-
ка в Западной Сахаре. Представленные в них убе-
дительные факты, которые невозможно отрицать, 
наглядно показывают уродливое лицо оккупации. 
Речь идет о нарушениях в отношении таких активи-
сток, как Султана Хайя и Аминату Хайдар, а также 
многих других сахарских женщин. Они являются 
примером активисток, которые не желают быть 
сломленными или отказываться от своих прав.

Наконец, никто не может отнять у нас право 
защищать народы, томящиеся в условиях оккупа-
ции и стремящиеся к самоопределению. Я подчер-

киваю, что, несмотря на попытки фальсифициро-
вать факты, сахарский народ является оккупиро-
ванным. Таково реальное положение дел, что под-
тверждено Генеральным секретарем в его недавнем 
докладе A/78/249, и этот вопрос является вопросом 
деколонизации. Это подтверждается в пункте 2 до-
клада Генерального секретаря:

«Совет Безопасности рассматривает вопрос о 
Западной Сахаре как один из вопросов мира 
и безопасности, призывая в последовательно 
принимаемых по этому вопросу резолюциях 
к поиску «справедливого, долговременного и 
взаимоприемлемого политического решения, 
которое будет предусматривать самоопре-
деление народа Западной Сахары». Комитет 
по специальным политическим вопросам и 
вопросам деколонизации (Четвертый коми-
тет) Генеральной Ассамблеи и Специальный 
комитет по вопросу о ходе осуществления 
Декларации о предоставлении независимо-
сти колониальным странам и народам рас-
сматривают Западную Сахару в качестве не-
самоуправляющейся территории, а вопрос 
о Западной Сахаре — в качестве вопроса 
деколонизации».

Истина не вызывает сомнений. Вопрос о За-
падной Сахаре является вопросом деколонизации 
и рассматривается органами Организации Объеди-
ненных Наций с этой точки зрения.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Марокко попросила слова для дополни-
тельного заявления. Я предоставляю ей слово.

Г-жа Мучу (Марокко) (говорит по-
французски): Наша делегация вынуждена просить 
слова для дополнительного заявления в Совете Без-
опасности в связи с новым выступлением алжир-
ской делегации, полным ненависти и лжи.

Выступившие вчера и сегодня 98 делегаций, 
Генеральный секретарь, Директор-исполнитель 
Структуры «ООН-женщины», Специальный по-
сланник Председателя Комиссии Африканского со-
юза по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
и представитель гражданского общества ни в коей 
мере не касались вопроса о марокканской Сахаре по 
той простой причине, что он не имеет абсолютно 
никакого отношения к данным прениям.
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Как обычно, Алжир — и только Алжир, — 
направивший на эти прения своего министра ино-
странных дел, попытался омрачить наше обсужде-
ние и использовать эту площадку в политических 
целях, что свидетельствует о его сепаратистских 
устремлениях, деструктивных для североафрикан-
ского региона.

Алжиру должно быть стыдно за то, что он 
упоминает вопрос о марокканской Сахаре и в то же 
время удерживает целые группы населения, в част-
ности женщин и детей, в лагерях в Тиндуфе, кото-
рые фактически являются тюрьмой. Проживающие 
в этих лагерях женщины и девочки сталкиваются 
с грубейшими нарушениями своих прав, совер-
шаемыми под надзором, с согласия и при участии 
алжирских властей. Они отданы на милость Алжи-
ра и связанной с террористами сепаратистской во-
оруженной группы Фронт ПОЛИСАРИО, которая 
насаждает террор и практикует в лагерях рабство, 
подневольный труд и сексуальное насилие.

По данным международной прессы, более 
150 молодых девушек удерживаются в этих лагерях 
против их воли. В частности, Малома Моралес де 
Матос, Дарья Эмбарек Сельма, Наджиба Мохамед 
Касем, Кориа Бадбад Хафед и многие другие стали 
жертвами действий Фронта ПОЛИСАРИО и так на-
зываемого главы Фронта ПОЛИСАРИО сепаратиста 
Брахима Гали, который разыскивается европейски-
ми судами за преступления против человечности, 
изнасилования и сексуальное насилие, в частности 
в отношении Хадиджату Махмуд.

Дети, особенно девочки, в лагерях в Тиндуфе 
также сталкиваются с грубейшими нарушениями 
своих прав и днем и ночью подвергаются пропа-
ганде, индоктринации, вербовке и эксплуатации. 
Более того, весь мир с тревогой воспринял снятые 
в лагерях в Тиндуфе видеозаписи, на которых вид-
но, как члены Фронта ПОЛИСАРИО принудитель-
но вербуют в свои ряды множество детей-солдат, 
включая девочек. Этих детей заставляют вступать 
в воинские формирования и полностью оснащают, 
с тем чтобы они могли вести боевые действия. Они 
лишены своих основных прав, детства, невинно-
сти и доступа к обучению. Эта варварская и пре-
ступная практика вербовки и призыва находящих-
ся в лагерях детей осуществляется у всех на виду в 
террористических, преступных и военных целях в 
условиях полной безнаказанности и при попусти-
тельстве и осведомленности принимающей стра-

ны, Алжира, что является вопиющим нарушением 
международного права и самых основополагающих 
прав — прав детей. Эти нарушения совершаются с 
опорой на методики террористических групп, та-
ких как «Аль-Каида» и «ДАИШ», и Алжир и его 
спонсор, Фронт ПОЛИСАРИО, должны ответить за 
эти совершенные на почве ненависти преступления 
в международном трибунале.

Даже международная гуманитарная помощь, 
предназначенная для изолированного населения 
лагерей в Тиндуфе, присваивается для других це-
лей на систематической основе и в огромных мас-
штабах. Так, в своем докладе «Оценка Алжира: 
временный стратегический план ВПП для страны 
на 2019–2022 годы», опубликованном в январе 2023 
года, Всемирная продовольственная программа 
(ВПП) отмечает следующее:

«Недавно источники сообщили, что гума-
нитарную помощь «на протяжении многих 
лет расхищают в больших объемах», а това-
ры «заменяют менее качественными, крадут 
или продают в лагерях». Одним из результа-
тов этого стал «серьезный дефицит основных 
продуктов питания, в том числе необходи-
мых для детей и новорожденных» (п. 155).

Приведенная в докладе информация также 
служит доказательством того, что гуманитарная 
помощь продается в алжирском городе Тиндуф и в 
соседних странах. Более того, это свидетельствует 
об отсутствии надзора со стороны ВПП за распре-
делением гуманитарной помощи в лагерях, а также 
об отсутствии доступа ее сотрудников в лагеря и, в 
частности, на подпольные склады. С учетом всего 
этого как только Алжир смеет выступать в Совете 
и говорить о проблеме марокканской Сахары, воруя 
при этом совместно с Фронтом ПОЛИСАРИО гума-
нитарную помощь, предназначенную для изолиро-
ванного в лагерях в Тиндуфе населения?

Алжир продолжает нарушать международное 
гуманитарное право, выступая против регистрации 
находящихся в лагерях в Тиндуфе людей, несмотря 
на то что Совет с 2011 года постоянно обращается 
к нему с соответствующими просьбами. Почему же 
так происходит? Ответ на этот вопрос весьма прост 
и очевиден. Проведение переписи этого населения 
приведет к раскрытию того факта, что Алжир уже 
почти 50 лет пытается обмануть международное 
сообщество путем искусственного увеличения его 
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численности. Проведение переписи и опроса людей 
в лагерях в Тиндуфе дало бы им возможность вы-
брать одно из предусмотренных международным 
правом устойчивых решений, в частности свобод-
ное возвращение в марокканскую Сахару. Одна-
ко Алжир прекрасно понимает, что это население 
предпочтет вернуться в марокканскую Сахару, в 
результате чего он больше не сможет бесстыдным 
образом использовать факт его изоляции на своей 
территории в своих политических целях. Как я уже 
отмечала, перепись населения лишит Фронт ПО-
ЛИСАРИО и алжирские власти средств, похищен-
ных в результате незаконного присвоения гумани-
тарной помощи, что подтверждается в докладе ВПП 
от января 2023 года и в представленных до этого 
докладах Европейского управления по борьбе с 
мошенничеством и Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев.

В своем выступлении в Совете по правам 
человека в марте 2022 года Верховный комиссар 
Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека Мишель Бачелет вновь выразила серьезную 
озабоченность в связи с нарушением прав человека 
алжирскими властями. Она заявила следующее:

«Что касается Алжира, то я обеспокое-
на ужесточением ограничений основных сво-
бод, в том числе увеличением числа арестов и 
задержаний правозащитников, членов граж-
данского общества и политических оппонен-
тов. Призываю правительство изменить курс 
и предпринять все необходимые шаги, чтобы 
гарантировать права своего народа на свобо-
ду слова, ассоциации и мирных собраний».

Кроме того, Специальный докладчик по во-
просу о положении правозащитников и право-
защитниц г-жа Мэри Лолор в опубликованном в 
феврале сообщении отметила, что она обеспокоена 
усилением репрессий против гражданского обще-
ства со стороны алжирских властей после роспуска 

Алжирской лиги защиты прав человека и Инициа-
тивы в интересах молодежи, двух наиболее значи-
мых правозащитных ассоциаций в Алжире.

Она заявила следующее: 

«Акты запугивания, попытки заставить 
представителей правозащитного движения в 
Алжире замолчать и репрессии против них 
должны быть прекращены».

Далее она сообщает: 

«Мы разделяем серьезную озабоченность в 
связи с многочисленными положениями ал-
жирского законодательства об ассоциациях, 
которые противоречат международному пра-
ву в области прав человека».

Я хотела бы добавить еще один пункт, чтобы 
проинформировать международное сообщество об 
отважном кабильском народе, который насчиты-
вает более 8 миллионов человек и имеет более чем 
9000-летнюю историю и которому по-прежнему от-
казывают в его законных чаяниях и самых фунда-
ментальных правах, включая право на самоопреде-
ление. Его законные представители подвергаются 
притеснениям, преследованию и арестам — и это 
при том, что они уже находятся в ужасной ситуа-
ции вынужденного изгнания. Недопустимо, чтобы 
сегодня, в наше время, отважный кабильский народ 
подвергался масштабной блокаде и коллективному 
наказанию только за свое стремление реализовать 
свое законное право на самоопределение. Органи-
зация Объединенных Наций несет политическую 
и моральную ответственность за исправление этой 
исторической несправедливости в отношении ка-
бильского народа, одного из древнейших народов 
Африки.

В заключение при всем уважении к алжир-
ской делегации хочу заявить, что сахарских жен-
щин не существует. Есть женщины с юга Марокко, 
и, как и женщины всех регионов Марокко, от Тан-
жера до Агуэры, все они — марокканки, и всегда 
ими были и будут.

Заседание закрывается в 18 ч 15 мин.#
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